
Ши Бэйюй не мог не рассмеяться. Он с любовью посмотрел на нее.

— Со временем это станет твоим домом.

Му Сыинь сразу же покраснела и попыталась сменить тему.

— Я хочу пить. Мне нужно немного воды.

Она хотела пить, так долго сидя на корточках под солнцем.

Потеряв дар речи, Ши Бэйюй поднял руку, чтобы ущипнуть ее за щеки, и повел ее к главному
входу.

Тем временем зрители пытались не показать своего удивления.

Они были настолько потрясены, что стояли, застыв на месте, с расширенными глазами и
разинутыми ртами. Никто из них не мог поверить, что их молодой господин, который, казалось,
не интересовался женщинами, действительно привел домой девушку.

Значит, она ему очень понравилась.

Это было слишком хорошо, чтобы быть правдой. Может ли это быть реальностью или это сон?

У главного входа стоял седой дворецкий, одетый в традиционный костюм танга. С моноклем
над левым глазом он удивленно смотрел на пару. Когда они приблизились к нему, он был так
изумлен, что чуть не упал в обморок.

К этому времени Му Сыинь заметила комичного старика, и ее губы расплылись в улыбке. Она
решила поддразнить Ши Бэйюя.

— Он твой дворецкий?

Ши Бэйюй удивленно посмотрел на нее.

— Откуда ты знаешь?

Му Сыинь подмигнула и сказала:

— Разве дворецкие не похожи друг на друга?



Ши Бэйюй растерялся. Действительно ли дворецкие выглядят одинаково?

Его дворецкий был уникальным персонажем и, безусловно, единственным в своем роде.

Когда Му Сыинь подошла ближе к старому дворецкому, ее яркие черты лица привлекли его
внимание, и его руки мгновенно задрожали. Взмахнув рукой, он выхватил монокль и закричал
на Ши Бэйюя во всю мощь своих легких:

— Маленький Бэйбэй! Что с тобой не так? Почему ты принес домой такую горячую картошку?

Му Сыинь была озадачена. Почему дядя Чжун называл ее горячей картошкой, как в прошлый
раз? Каким боком она походит на картошку?

— Почему ты назвал меня горячей картошкой? — Она растерянно посмотрела на дядю Чжуна.

Дядя Чжун не знал, как реагировать. Как раз, когда он собирался заговорить, Ши Бэйюй
вытянул лицо и сказал:

— Дядя Чжун! Что за ерунду ты бормочешь?

Дядя Чжун выглядел так, будто вот-вот разрыдается.

— …!

— Дядя Чжун уже стар, Иньинь. Иногда он может говорить глупости, так что не принимай это
близко к сердцу.

— Хм? — Му Сыинь все еще грызло любопытство.

— Разве ты не говорила, что хочешь пить? — Ши Бэйюй поджал губы и потащил ее вглубь дома.

Дядя Чжун, наблюдая за их уходом, покачал головой и вздохнул:

— Какие неудачные отношения!

С другой стороны, хотя Му Сыинь и затащили в гостиную, она все еще была удивлена. Поэтому
она потянула Ши Бэйюя за рубашку.

— Почему дядя Чжун назвал меня горячей картошкой? Он меня знает?



Ши Бэйюй спокойно ответил:

— У дяди Чжуна плохое зрение, и он, наверное, принял тебя за кого-то другого. У него
старческий маразм, поэтому не стоит воспринимать его слова слишком серьезно.

Му Сыинь все еще была в замешательстве, но послушала Ши Бэйюя и ответила:

— Хорошо.

В этот момент к ним вошел дядя Чжун и услышал их разговор. Он яростно посмотрел на Ши
Бэйюя. Когда это у него стало плохое зрение? Этот сопляк уже изрядно потрепал ему нервы!

Ши Бэйюй налил Му Сыинь стакан воды. Он мечтательно смотрел, как она пьет воду, и
спросил:

— Так почему ты оказалась на обочине?

Обхватив стакан обеими руками, Му Сыинь сказала:

— Ты можешь... Ты можешь помочь мне?

Ши Бэйюй поднял бровь, как только она это сказала.

Похоже, она наконец-то была готова поговорить с ним о своих проблемах.

Может, она сомневалась, стоит ли просить его о помощи, когда сидела одна на обочине
дороги?

При этой мысли он сделал секундную паузу, прежде чем спросить:

— Что тебе нужно?
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